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No. 2102. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT1 BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND SPAIN RELATING TO PASSPORTVISA
REQUIREMENTS. MADRID, 21 JANUARY 1952

I

TheSpanishMinistry ofForeign Affairs to the AmericanEmbassy

[SPANISH TEXT — TEXTE ESPAGNOL]

MINISTERIO DE ASUNTOS EXTERIORES
]D. 3
N~ni.52-

NOTA VERBAL

El Ministerio de AsuntosExteriores
saludaatentamentea Ia Embajadade
los EstadosUnidos de Norteamérica
y tiene ci honorde manifestarque se
ha estudiadocuidadosamentesu pro-
puesta,referentea Ia simplificaciónde
las formalidadessobre visados, con-
tenidas en recientes comunicaciones
cruzadas entre Ia Embajada y el
Ministerio. En virtud de lo queante-
cedey deacuerdoconlas instrucciones
delConsejode Ministros,ci Ministerio
de AsuntosExterioresconvienecon Ia
Embajadadelos EstadosUnidosy por
Ia presenteNota los siguientesextre-
mos:

A partir del 21 de febrero de 1952
ci Gobierno de los Estados Unidos
otorgaraa todo sübdito espaf’iol ad-
misible que se encuentreen posesión
de pasaporteespafiolváiido, y quesea
((flO emigranteabonafide, segánlas

[TRANSLATION2
— TRADUCrION3]

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

D. 3
No. 52-

NOTE VERBALE

The Ministry of Foreign Affairs
presentsits complimentsto the Em-
bassyof the United Statesof America
andhasthe honor to statethat careful
study has been given to its proposal
in referenceto simplification of the
formalities with respectto visas con-
tained in recentcommunicationsex-
changedbetweentheEmbassyandthe
Ministry. In virtue of the foregoing
andin accordancewith theinstructions
of the Council of Ministers, the
Ministry of Foreign Affairs concurs
with the Embassyof the UnitedStates
and hereby calls attention to the
following terms:

On and after February 21, 1952,
the Governmentof the United States
will grant to any admissibleSpanish
subject holding a valid Spanishpass-
port who is a bona fide “nonimmi-
grant” under the provisions of the

1 Came into force on 21 January1952, by the exchangeof thesaid notes,and, accordingto
their terms,becameoperativeon 21 February1952.

Translationby the Governmentof the United Statesof America.
~Traduction du GouvernenientdesEtats-Unisd’Amérique.
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disposicionesde las Leyes de inmi-
gración de los Estados Unidos, vi-
sado de pasaporte no inmigratorio
gratuito y válido para un ni’imero
ilimitado de solicitudes de admi-
sión dentro de un periodo de doce
(12) meses. En el caso de sübditos
espanoles considerados como visi-
tantestemporales,a quese refierenlas
disposicionesde la seccióntercera(2)
de la Ley de Inmigracion de 1924, en
texto enmendado,los visados serán
válidos por un nümero ilimitado de
solicitudesde admisiónde un periodo
máximo de veinticuatro (24) meses,
siempre y cuando los pasaportes
conservensuvalidezduranteel perIodo
de validez de los visados,y siemprey
cuandoel statusde ((no inmigrantea
por el queha sido otorgadoel visado,
seaobservadopor los interesados.En
general,el pasaportede un extranjero
tiene que ser válido por lo menos
sesenta(60) dias despuésdel plazo de
permanenciaen los EstadosUnidos.

El periodo de validez de un visado
se refiere tansoloa aquelen quepuede
serutilizado en conexióncon unasoli-
citud de admisión en un puerto de
entradaen los EstadosUnidos y sus
posesiones,y no a la extensiOnde la
permanenciaen los Estados Unidos
que pudieraser otorgadaal portador
despuésdequees admitido. El periodo
de cadaestanciacontinuarácomo en
ci presente,siendo determinadopor
lasAutoridadesen el puertodeentrada.

Asimismo se entiende que a los
funcionariosacreditadosdel Gobierno
Espaflol en posesiónde un pasaporte
diplomático u oficial espafiol válido y
que se dirijan a territorio norteameri-
cano en misiOn oficial del Gobierno
Espaflol, les será otorgado ci corres-

immigrationlaws of theUnitedStates,
a free nonimmigrant passport visa
valid for anunlimitednumberof appli-
cations for admissionwithin a period
of twelve (12) months. In the caseof
Spanishnationals consideredas tem-
porary visitors referred to by the
provisionsof Section three(2) of the
Immigration Act of 1924, asamended,
suchvisasshallbe valid for an unlimit-
ed numberof applicationsfor admis-
sionoveramaximumperiodof twenty-
four (24) months,providedsuch pass-
ports remain valid during the period
of validity of the visas, and provided
the “nonimmigrant” statusfor which
the visa has beengrantedis observed
by thepersonsconcerned. In general,
a foreign passportmust be valid at
least sixty (60) days after the period
of stayin the UnitedStates.

Theperiodof validity of avisarefers
solely to that period in which it can
be usedin connectionwith an applica-
tion for admissionat a port of entry
into the United Statesand its posses-
sions, and not to the length of any
stay in the United Statesthat may be
granted to the bearer after he is
admitted. The period of each stay
shall be as at present, being deter-
mined by the Authorities at the port
of entry.

It is furthermore understoodthat
accreditedofficials of theSpanishGov-
ernmentholdingavalid Spanishdiplo-
matic or official passportwho enter
United Statesterritory on an official
mission for the SpanishGovernment
shallbegrantedthefreevisain question

N°2102



66 United Nations — Treaty Series 1953

pondientevisado gratis y válido para
doce (12) meses y por un n~imero
ilimitado de solicitudes de entrada
duranteci periodo de validez de los
visadoscon tal de que,naturalmente,
mantengansu statusoficial.

El Gobierno Espaflol a partir del
21 de febrero de 1952 suprime Ia
exigencia de visados, pero no Ia
exigenciadepasaportes,enfavor delos
ciudadanosnorteamericanosqueentren
en Espafiay susColoniasy deseenper-
maneceren ella en estanciatemporal.

Se entiendeque la simple presenta-
ciOn por un ciudadanonorteamericano
deun pasaporteválido otorgadopor las
Autoridadescompetentesdel Gobierno
de los EstadosUnidos, serásuficiente
como exigencia documental para Ia
entrada,salida y para la autorización
de permaneceren ci territorio espaflol
durante un periodo de tiempo no
superior a seis (6) meses,salvo que,
antes de que expire dicho plazo, ci
ciudadano norteamericanohaya ob-
tenido un permiso adecuadode las
Autoridadesespaflolaspara permane-
cer en suterritorio duranteun periodo
de tiemposuperior,de acuerdocon las
Leyes vigentes.

Asimismo se entiende que a los
funcionariosacreditadosdel Gobierno
de EstadosUnidos en posesiOnde un
pasaportediplomático u oficial norte-
americanoválido, y que se dirigen a
territorio espaflol en misiOn oficial del
Gobierno de los EstadosUnidos, les
seráotorgadoci correspondientevisado
gratis y válido para doce(12) mesesy
porun nümeroilimitado de solicitudes
de entraday salidaduranteci periodo
de validez de los visados con tal de
que,naturalmente,mantengansu sta-
tus oficiai.
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valid for twelve (12) monthsand for
an unlimited number of applications
for entry during the periodof validity
of such visas, provided, of course,
that they maintaintheir official status.

Beginning February 21, 1952, the
Spanish Government is dispensing
with the visa requirement,but not the
passportrequirementfor UnitedStates
citizensenteringSpainandits Colonies
and desiring to remain therein for a
temporarystay.

It is understoodthat simplepresen-
tation by an American citizen of a
valid passport issued by the proper
authorities of the Governmentof the
United States,shall be sufficient as a
documentary requirement for entry,
exit and for authorization to remain
in Spanish territory for a period of
time not to exceed six (6) months,
unless, before the expiration of the
said period, the American citizen has
obtained a suitable permit from the
Spanish Authorities to remain in
Spanishterritory for a greaterperiod
of time, in accordancewith the laws in
force.

It is likewise understoodthat accre-
dited officials of the Governmentof
the United States holding a valid
United States diplomatic or official
passportwho enter Spanishterritory
on an official mission for the Govern-
ment of the United Statesshall be
grantedthe free visa in questionvalid
for twelve (12) months and for an
unlimited numberof applicationsfor
entry and departureduring theperiod
of validity of such visas, provided, of
course,that they maintaintheir official
status.
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La supresiónde las exigencias de
visadosparaciudadanosnorteamerica-
nos queviajen a territorio espafiol no
es Obice para que las autoridades
fronterizasespaflolasapreciensu ad-
misibilidad,ni leseximedelanecesidad
desometersea lasLeyesy Reglamentos
vigentes, referentes a su entrada,
residencia,empleoy ocupacióncomo
extranjeros,y los ciudadanosnorte-
americanosqueno satisficierenantelas
Autoridadesespafiolasestar en regla
con las disposicionesde las Leyes y
Reglamentosvigentesen Espaflay sus
Colonias, puedenserobjeto de expul-
siOn.

A los sübditosnorteamericanoscon
intenciOn de dirigirse a territorio
espaflol, se les recomendard que se
pongan al corriente de las disposi-
cionesde las Leyesy Reglamentosde
InmigraciOn vigentesen Espaflay sus
Coloniasque se proponenvisitar.

El Ministerio de AsuntosExteriores
se complaceen llegar a esteacuerdo
que contribuye en gran medida a
estrecharlas relacioneshispano-norte-
americanasen beneficio de ambos
paises.

Madrid, 21 de enero de 1952

[SELL0]

[Iniciales]

A la Embajadade los EstadosUnidos
de America

Elimination of the requirement of
visas for American citizens traveling
into Spanish territory shall be no
obstacleto Spanishfrontier authorities
passing on their admissibility, nor
shallit exemptthem from thenecessity
of submitting to the Laws and Regu-
lationsin force, with referenceto their
entry, residence,employmentand oc-
cupationas foreigners,andsuchAme-
rican citizens as do not satisfy the
SpanishAuthorities that they are in
order as regardsthe Laws and Regu-
lations in force in Spain and its
Colonies, may be the subject of
expulsion.

American nationals intending to
enterSpanishterritory will be advised
to bring themselvesup to dateon the
provisions of the Immigration Laws
and Regulationsin force in Spainand
its Colonies which they propose to
visit.

The Ministry of Foreign Affairs
is happyto reachthis agreementwhich
contributes in great measureto im-
proveSpanish-UnitedStatesrelations
to the benefit of both countries.

Madrid, January21, 1952

[SEAL]

[Initials]

To the Embassyof the United States
of America

N~2102
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II

TheAmericanEmbassyto the SpanishMinistry ofForeign Affairs

THE FOREIGN SERVICE OF THE UNITED STATES OF AMERICA

NOTE VERBALE
No. 757

The Embassyof the United Statesof Americapresentsits complimentsto
the Ministry of Foreign Affairs and has the honor to state that it has given
careful considerationto the proposalsof the Ministry concerninga reduction
in visa formalities containedin recent communicationsbetweenthe Embassy
and the Ministry. By authority of, and pursuantto, instructions from the
Departmentof State,theEmbassyherebyreachesanagreementwith the Foreign
Ministry, by virtue of the Foreign Ministry’s Note of today’s date, upon the
following points:

Effective February21, 1952, visa requirements,but not passportrequire-
ments, for American citizens entering Spain and its colonies who desire to
remain thereinfor a temporaryperiodof time arewaived.

It is understoodthat the simple presentationby American citizens of
valid passportsissuedby the competentauthoritiesof the Governmentof the
UnitedStateswill satisfy all documentaryrequirementsfor entry anddeparture
andfor authorizationto remainin Spanishterritory for a period of time not to
exceedsix months,unless,before the expiration of suchperiod, said American
citizenshaveobtainedanappropriatepermit from theauthoritiesof the Govern-
ment of Spain to remain lawfully in the territory for a longer period of stay.

It is further understoodthat accreditedofficials of the Governmentof the
United Stateswho are in possessionof valid American diplomatic or official
passports,and who are proceedingto Spanishterritory on official businessof
the Governmentof the United States,will be grantedappropriategratis visas
valid for twelve (12) months and for unlimited numbersof applicationsfor
entry and exit during the period of validity of the visas, provided, of course,
that they maintaintheir official status.

The suppressionof visa requirementsfor American citizenswho travel in
Spanishterritorywill not preventSpanishfrontier authoritiesfrom determining
their admissibility, nor will it relieve them from the necessityof complying
with the laws and regulations in force concerningthe entry, residence,and
employmentor occupationof foreigners,andAmericancitizenswho areunable
to satisfy the competentSpanishauthorities that they comply with laws and
regulationsin force in Spain and its possessions,may be subjectto exclusion
therefrom.

American citizensintendingto proceedto Spanishterritory will be advised
to acquaintthemselvesfully with the requirementsof the immigration laws
and regulationsof the territory which they proposeto visit.

No. 2102
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The Governmentof the United Stateswill, effective February 21, 1952,
grant to eligible Spanishcitizens who are in possessionof valid Spanishpass-
ports, and who arebona fide nonimmigrantswithin the meaningof the immi-
gration laws of the United States, gratis nonimmigrantpassportvisas which
may be valid for unlimited numbers of applications for admissionwithin a
period of twelve (12) months; and, in the casesof such Spanishcitizens who
qualify as temporaryvisitors undertheprovisionsof Section3 (2), Immigration
Act of 1924,asamended,thevisasmaybevalid for unlimited numbersof applica-
tions for admissionwithin a maximum period of twenty-four (24) months,
providedthepassportsof the bearersremainvalid during the period of validity
of the visas, and provided the nonimmigrant statusfor which the visas are
grantedis maintainedby the recipients. In general,the passportof an alien
must be valid for at least sixty daysbeyond the period of the alien’s contem-
plated stay in the United States.

At the sametime, it is understoodthat accreditedofficials of the Spanish
Governmentwho are in possessionof valid diplomaticor official Spanishpass-
ports and who are proceedingto territory of the United Stateson an official
mission of the SpanishGovernmentwill be grantedappropriategratis visas
valid for twelve (12) monthsandfor unlimited numbersof applicationsfor entry
during the period of the validity of the visas, provided, of course, that they
maintain their official status.

The period of validity of a visa relatesonly to the period within which
it maybe usedin connectionwith an applicationfor admissionat a port of entry
into the United Statesand its possessions,and not to the length of stay in the
United Stateswhich may be permitted the bearerafter he is admitted. The
periodof eachstaywill, asat present,continueto be determinedby the authori-
ties at the port of entry.

The Embassyis pleasedto bring to a conclusionthis agreementwhich
typifies the strengtheningof Spanish-Americanrelations and which will work
to the mutual advantageof both countries.

Madrid, January21, 1952
S. G.
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